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I. Bienvenida de la Secretaría General
Queridos delegados,
Somos Daniela Ardila y Felipe Boitard, sus secretarios generales en esta séptima sesión del Lycée
Français Model of the United Nations (LYFMUN). Estamos encantados de poder darles la bienvenida
a la séptima edición de LYFMUN. Es para nosotros un honor contar con su participación este año.

Para la temática de la séptima sesión LYFMUN, decidimos echar un vistazo a la situación actual del
planeta. Hemos atravesado uno de los momentos más sustanciales de los últimos años, en medio de
una crisis sanitaria mundial, la humanidad ha logrado acostumbrarse a una nueva realidad que cambió
definitivamente muchas vida. Es por esto que consideramos fundamental hacernos partícipes de la
actualidad y abordar esa conversación. Nuestro modelo de este año tendrá como enfoque principal la
Ayuda Humanitaria en tiempos de crisis. Exploraremos los temas desde un ángulo de cooperación y
veremos la necesidad de la compasión y empatía, tratando enfoques tanto humanistas como
económicos, centrándonos siempre en el aspecto humanitario.

Este año guardamos altas expectativas de nuestros delegados. Confiamos en su compromiso y
motivación durante el modelo. Los invitamos a llegar con una mente abierta, estar dispuestos a
defender posiciones contrarias a las suyas y sobretodo disfrutar la experiencia. Para su preparación
previa al modelo, les recomendamos leer actualidad e investigar con profundidad los temas de sus
comisiones con el fin de desarrollar posiciones estables y argumentos concretos y tener una visión
más amplia sobre el debate. Sabemos que van a sobresalir y hacer prueba de la excelencia que los
caracteriza.

Confiamos en ustedes para hacer de esta edición una de las mejores pese a las circunstancias de
distancia. Haremos todo lo posible para adaptar el modelo a sus necesidades, gracias por hacer parte
de este proyecto.

¡Les damos la bienvenida a la séptima edición de LYFMUN 2021!

Felipe Boitard y Daniela Ardila

Secretaría general LYFMUN VII



II. Bienvenida de la mesa

Estimados delegados,

Como su mesa, Isabella Fonseca, de 1ère1, y Gabriela Gómez de Terminale 1, les

damos un cordial saludo.

Nos complace darles la bienvenida al Comité de ONU Mujeres del modelo de las

Naciones Unidas del Lycée Français Louis Pasteur para su séptima edición, LYFMUN VII.

Esta comisión será bilingüe. Trataremos el primer tema en español y el segundo, en francés.

ONU Mujeres es uno de los órganos más importantes de las Naciones Unidas y por

consiguiente, esperamos un gran desempeño de parte de ustedes al resolver las problemáticas

y en la búsqueda de soluciones que favorezcan a todas las naciones.

Les agradecemos de antemano por venir a debatir sobre temas de suma importancia y

por aceptar el desafío. En esta comisión se tratara la violación de derechos humanos hacia las

mujeres Rohingyas en los campos de refugiados. Una problemática, que parece muy alejada

de nuestra realidad pero que pone en riesgo los derechos de muchas mujeres. Como comité

ejecutivo, fomentaremos la igualdad de género y buscaremos soluciones que tengan un

impacto positivo en nuestra sociedad y que nos lleven a un futuro mejor.

Ensuite, le deuxième thème sera entièrement traité en français, nous parlerons de la

situation des femmes dans le cadre de la pandémie du COVID-19. En effet, le système de

santé doit affronter d'énormes défis. Dans de nombreux cas, les populations vulnérables sont

laissées sans protection. Notre mission est de protéger les femmes victimes de violence de

genre qui, à cause des mesures restrictives, se trouvent dans des situations qui menacent leur

intégrité.



Ces deux problématiques qui vont être mises en débat dans cette commission sont

soumises à de nombreux défis, or, grâce à la coopération et au débat, il sera possible de tenter

de changer cette réalité et d'améliorer la vie de nombreuses femmes qui n'ont pas de voix.

Pour terminer, nous souhaitons que ce modèle vous aide à grandir comme délégués et

individus, de même que, comme citoyens et futurs diplomates. De la même manière, nous

espérons que vous obteniez de nombreux apprentissages et que vous vous démarquez dans

cette commission par vos capacités et compétences, que nous savons qu’elles sont

nombreuses. Nous sommes à votre écoute pour toutes vos questions, n'hésitez pas à nous

contacter.

Cordialement,

La presidencia de la comisión de Onu Mujeres.

III. Acerca de ONU Mujeres

ONU mujeres fue creada en julio de 2010. Es la organización de las Naciones Unidas

que está encargada de promover la igualdad de género y el empoderamiento de las mujeres.

El empoderamiento se refiere al proceso donde las mujeres que se encuentran en un contexto

de desigualdad, adquieren o refuerzan capacidades y estrategias para alcanzar una vida

autónoma en la que puedan participar, en términos de igualdad. Por ejemplo, teniendo acceso

a recursos, a un reconocimiento y a la toma de decisiones en todos los planos de la vida

personal y social. ONU Mujeres busca lograr un mundo más inclusivo con la igualdad de

género como elemento fundamental de los Objetivos de Desarrollo Sostenible.

Sugiere una fusión de diferentes estructuras ya existentes como la División para el

Adelanto de la Mujer (DAW), el Instituto Internacional de Investigación y Capacitación para

la Promoción de la Mujer (INSTRAW), el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para

la Mujer (UNIFEM) y la Oficina de la Asesora Especial en Cuestiones de Género y Adelanto

de la Mujer (OSAGI). Además, apoya a los organismos intergubernamentales para formular

https://www.unwomen.org/es


políticas de alcance mundial y colabora con los Estados Miembros brindando asistencia

técnica y económica.

Esta entidad se centra en cinco áreas prioritarias: aumentar el liderazgo y la

participación de las mujeres; poner fin a la violencia contra las mujeres; implicar a las

mujeres en todos los aspectos de los procesos de paz y seguridad; mejorar el empoderamiento

económico de las mujeres; y hacer de la igualdad de género un aspecto central en la

planificación y la elaboración de presupuestos nacionales para el desarrollo.

IV. Objetivo

El objetivo del comité ONU Mujeres es encontrar el mayor número de soluciones y de

acuerdos posibles para los temas tratados. Estos serán presentados a través de un papel de

resolución, redactado para cada tema, en el que estarán escritos las frases preambulatorias y

las resoluciones.

Adicionalmente, se espera que los delegados adquieran conocimientos y juzguen

razonablemente, durante el debate, aspectos que necesitan una mejora en el contexto de la

igualdad de género, el empoderamiento de las mujeres y algunos de los Objetivos y metas de

desarrollo sostenible de la ONU. Para esto, se redactará también el Plan Estratégico de ONU

Mujeres para el periodo 2022-2025 en el que quedarán inscritos los temas que necesitan

mayor atención y algunos pasos para lograr los objetivos a largo plazo.

V. Temas

A. Presencia de ONU mujeres en los campos de concentración Rohingyas

Los Rohingyas, conocidos por ser la minoría más perseguida del mundo, son un grupo

minoritario de musulmanes ubicados entre Myanmar y Bangladesh, donde la mayoría de

personas son budistas. Desde la década de los 90, más de un millón de rohingyas han tenido

que escapar de Myanmar por causa de los despliegues militares en Rakhine en Myanmar, sin

embargo, para ellos las condiciones no mejoran. El campo de refugiados Cox Bazar, el campo

de refugiados que concentra más rohingyas en el mundo no es un lugar seguro. Es una zona

https://www.unwomen.org/es/what-we-do/leadership-and-political-participation
https://www.unwomen.org/es/what-we-do/leadership-and-political-participation
https://www.unwomen.org/es/what-we-do/ending-violence-against-women
https://www.unwomen.org/es/what-we-do/peace-and-security
https://www.unwomen.org/es/what-we-do/economic-empowerment
https://www.unwomen.org/es/what-we-do/economic-empowerment
https://www.unwomen.org/es/what-we-do/governance-and-national-planning


controlada por las fuerzas militares en la que los rohingyas no tienen libertad de circulación.

Sin embargo, ese no es su único problema. La comunidad vive en condiciones deplorables,

hay niños que cada día mueren de desnutrición y aún así, la escasez de alimentos, agua y

recursos empeora mientras que el tiempo pasa. Las casas han sido quemadas y destruidas por

las fuerzas armadas y a pesar de la situación actual, Bangladesh ha cerrado sus fronteras a

todos los inmigrantes y Myanmar aún no ha reconocido a la comunidad y se niega a otorgar

la nacionalidad a un grupo que designa como inmigrantes ilegales. Por otra parte, ACNUR, la

Agencia de las Naciones Unidas para los Refugiados envía ayuda humanitaria masiva y

naciones como Francia también, sin embargo no es suficiente ya que esto no soluciona la

violencia, sobretodo la que afecta a las mujeres y a las niñas.

Aunque los hombres y los niños también se ven afectados la desigualdad de género

pone a las mujeres y a las niñas en una situación de vulnerabilidad que las hace sufrir, a

diario, violencia por parte no solo de los hombres de su comunidad sino sobretodo de los

militares birmanos que muchas veces abusan de su poder y de su absoluto control. Se han

recogido informes, denuncias y testimonios en los que se acusa a las fuerzas armadas de

Birmania de cometer atrocidades. Entre ellas podemos encontrar asaltos dirigidos contra

mujeres y niñas que incluyeron golpizas, quemaduras con cigarrillos, apuñalamientos,

violaciones y esclavitud sexual en las bases militares. Las mujeres son asesinadas después de

ser violadas. Una misión de la ONU visitó el lugar y concluyó: “que la violencia sexual

perpetrada por los militares birmanos fue parte de una estrategia deliberada y bien planeada

para intimidar, aterrorizar y castigar a la población civil de las minorías étnicas del país.”1

[...] Unos soldados llevaron a grupos de mujeres y niños y niñas pequeños capturados

a casas de la zona rohingya del pueblo, donde violaron a muchas mujeres y

muchachas y apuñalaron o golpearon a los niños y niñas, a veces hasta la muerte.

Después, prendieron fuego a las casas con las personas aún dentro. Algunas mujeres

1 NOTICIAS ONU. Los militares de Myanmar cometieron violencia sexual sistemática contra
las minorías étnicas. Tomado el 11 de febrero de:
https://news.un.org/es/story/2019/08/1461081

https://news.un.org/es/story/2019/08/1461081


y niños y niñas se las arreglaron para escapar rompiendo las cubiertas de bambú de

las casas incendiadas y se unieron al éxodo a Bangladesh, donde recibieron

tratamiento por graves quemaduras y otras lesiones. [...] murieron 200 rohingyas.

En este comité se buscará encontrar maneras en las que ONU Mujeres se podría

involucrar en los campos de refugiados. Para eso, podemos hacer un paralelo entre el

campo de refugiados Cox Bazar y el campo de refugiados sirio Za’atari en el que varios

proyectos se llevan a cabo de la mano de las mujeres para hacerlas sentir empoderadas y

permitirles tener más posibilidades laborales aunque no puedan salir del campo de refugiados

Por otra parte, se buscarán también soluciones para detener el abuso de poder de las

fuerzas armadas birmanas.

B.  La violence de genre pendant une période de  pandémie

La pandémie COVID-19 entraîne la plus grande crise de santé publique mondiale de

ces derniers temps. C’est pourquoi, les systèmes de protection sont soumis à d'énormes défis.

D’une part, les mesures de protection imposées entraînent avec elles l'aggravation

d'un problème. En effet, la violence contre les femmes augmente considérablement.

L'isolement des femmes les oblige dans de nombreux cas à vivre avec des partenaires

violents, les éloignant des personnes et de sources de protection. Par conséquent, les

comportements violents à la maison augmentent.

D’autre part, même avant la pandémie, la violence contre les femmes était déjà l'une

des violations des droits de l'homme les plus récurrentes. Dans ce contexte, les femmes et les

filles sont plus vulnérables, l'exposition à de multiples formes de violence envers elles

augmente considérablement.

De plus, les systèmes de santé sont soumis à une forte pression et par conséquent les

services disponibles dans d'autres domaines sont réduits. Les risques augmentent en raison de

la fermeture de ces services, ce qui rend difficile la dénonciation légale, la protection envers

les victimes et favorise des cas d'impunité.



Approche 1 : Contexte sur la situation au niveau global et la vulnérabilité des
populations touchées.

La première approche qui sera traité dans cette commission est la situation actuelle et

à quels échelles elle affecte les pays du monde.

Premièrement, pour limiter la propagation du coronavirus, les mesures de prévention

comme le confinement s’accompagnent d’une augmentation de violence au foyer. Dans les

pays les plus touchés par le COVID-19, les services d’assistance téléphonique, les forces

policières et d’autres services de secours témoignent une augmentation des cas de violence

domestique très grande, notamment au niveau de maltraitance et de violences envers les

enfants et les femmes infligées par leur partenaire intime.

En effet, les appels de victimes de violence domestique ont progressé beaucoup à

niveau global et dans une période de temps très courte : d'un tiers à Singapour, à Chypre et en

Argentine. De même, le Royaume Uni a connu une augmentation de 65 % le premier

week-end d’avril. En Australie, la hausse a atteint 40 %. Durant la même période, le nombre

des cas de violence conjugale et intrafamiliale a augmenté de 30 % en France.

De plus, la pandémie à par conséquence la multiplication d’une violation qu’existait

déjà. En effet, environ 243 millions de femmes et de filles âgées de 15 à 49 ans sont victimes

chaque année de violences physiques ou sexuelles d’un membre de leur entourage proche.

Avec la pandémie, ce chiffre risque d'augmenter très rapidement à mesure que se prolonge le

confinement.



ONU MUJERES. The Shadow Pandemic: Violence Against Women and Girls and COVID-19. [En línea].
Disponible en:

:
https://www.easp.es/web/coronavirusysaludpublica/que-va-a-pasar-con-las-mujeres-victimas-de-violencia-de-ge
nero-una-pandemia-mas-alla-de-la-virologia/

Approche 2 : Solutions envisagées

Dans la deuxième approche, nous toucherons les solutions envisagées.

Dans le cadre de la pandémie et d'une augmentation des cas chaque jour, les services

de santé sont dans une épreuve constante. Il faut remarquer que même dans certains pays ces

systèmes collapsent. C’est pourquoi, les services essentiels tels que les abris contre la

violence domestique et l’assistance téléphonique ont atteint leur capacité maximale. Or, la

lutte contre la violence doit continuer.

https://www.easp.es/web/coronavirusysaludpublica/que-va-a-pasar-con-las-mujeres-victimas-de-violencia-de-genero-una-pandemia-mas-alla-de-la-virologia/
https://www.easp.es/web/coronavirusysaludpublica/que-va-a-pasar-con-las-mujeres-victimas-de-violencia-de-genero-una-pandemia-mas-alla-de-la-virologia/


D’une part, en Europe, les pharmacies et les supermarchés sont devenus un de seuls

espaces sûrs pour les femmes dans des positions de vulnérabilité. En effet, les victimes de

violence en demandant un « masque-19 » au personnel du magasin peuvent activer le plan de

protection contre les abus. Ces établissements sont souvent les seuls ouverts.

De même, les hôtels se sont mis à la disposition des services d'urgence pour fournir un

hébergement. Il y a d’autres fonds privés mis en place par les gouvernements pour aider cette

population en risque.

D’autre part, en Amérique Latine, des initiatives très intéressantes sont mises en

place. Par exemple, le projet Spotlight. L'Initiative Spotlight est une alliance mondiale de

l'Union européenne et des Nations Unies visant à éliminer toutes les formes de violence à

l'égard des femmes et des filles. En Argentine, elle a été officiellement lancée le 21 mars

2019. Dans le pays, l'accent est mis sur l'éradication des féminicides et est mené sous la

direction du Bureau de coordination des Nations Unies par l'intermédiaire d’agences comme

ONU Femmes, entre autres. D’autres pays, en mis à disposition des lignes et de programmes

de protection pour traiter ce sujet. Par exemple, les solutions communes mises en place par

certains pays sont d’aides psychologiques via d’applications comme Zoom, Skype, Viber. Ces

nouvelles plateformes sont devenues très populaires et permettent une connexion globale

pour la résolution de cette problématique.

ONU Femmes reconnaît que de nombreux pays ont répondu à la violence envers les

femmes et les filles avec beaucoup de programmes et mécanismes. Cependant, des obstacles

persistent et empêchent les femmes d'accéder aux services de justice. En effet, dans certains

pays, les solutions envisagées ont été interrompues car les institutions se sont concentrées sur

la réponse aux aspects les plus urgents de la crise, tels que l'application de mesures

d'isolement social. Ceci peut conduire à une plus grande impunité pour les auteurs de

violence. De même, les organisations de femmes de la société civile subissent de fortes

pressions pour adapter leurs services aux nouvelles réalités et répondre à l'augmentation de la

demande sans disposer de ressources supplémentaires. Face à ce contexte, s'il n'y a pas une



réponse efficace de la part des autorités, la violence peut s'intensifier et atteindre des formes

plus extrêmes comme le fémicide. Il faut remarquer aussi que dans les pays du

Moyen-Orient, la religion joue un rôle très important au niveau des décisions et des politiques

imposées et les femmes restent dans un état de risque très grand. En effet, même avec tous

ces projets, la réalité c’est que l’attention de gouvernement et envers la santé et la violence

reste dans un arrière-plan. C’est pourquoi ONU- Femmes et autres organisations sont dans

une constante lutte envers cette problématique pas très visible et dans des cas ignorés. Cette

organisation doit trouver des solutions viables pour tous les pays dans une situation qui

entraîne beaucoup de défis.

VII. Protocolo y procedimiento

a. Idioma

El primer tema, “Presencia de ONU mujeres en los campos de concentración Rohingya”, será

tratado en español mientras que el segundo tema, “La violencia de género en el marco de la

pandemia”, será tratado en francés.

b. Mociones

Español Français

Puntos

Punto de información

Punto de orden

Punto de privilegio personal

Derecho a réplica

Mociones

Para establecer el orden del día

Points

Soulèvement d’un point

Rappel au règlement

Point de privilège personnel

Droit de réponse

Motions

Pour établir l’ordre du jour



Para iniciar sesión

Para cerrar sesión

Para reanudar la sesión

Para iniciar un debate formal

Para iniciar un debate informal

Para cerrar sesión

Pour ajourner la conférence

Pour suspendre des débats

Pour reprendre des débats

Pour commencer un débat formel

Pour commencer un débat informel

Pour clore les débats

c. Papeles resolutivos

Después de las sesiones de debate para cada tema, se espera que los delegados

redacten un informe de las decisiones adoptadas por la Junta Ejecutiva y de las diferentes

apreciaciones que fueron tomadas en cuenta.2

Por otra parte, al final de ambos temas, se esperará que los delegados redacten

algunos de los puntos más importantes del Plan Estratégico de la Entidad de las Naciones

Unidas para la Igualdad de Género y el Empoderamiento de las Mujeres para el periodo

2022-2025. Esto, teniendo en cuenta los temas que fueron discutidos y los Objetivos de

Desarrollo Sostenible de la ONU.

El plan estratégico de ONU-Mujeres para 2018-2021 define la dirección, objetivos y

enfoques estratégicos de la entidad para apoyar los esfuerzos encaminados a

conseguir la igualdad de género y el empoderamiento de todas las mujeres y niñas

antes de 2030. El plan estratégico tiene en cuenta las lecciones aprendidas a partir

del plan estratégico anterior. Se basa en las recomendaciones de la evaluación y

balance de los 20 años transcurridos desde la Declaración y Plataforma de Acción de

Beijing, destaca la contribución de ONU-Mujeres en la ejecución con perspectiva de

género de la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible y detalla la forma en que

2 Este es un ejemplo de papel de resolución de ONU Mujeres:
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N18/021/38/PDF/N1802138.pdf?OpenElement

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N18/021/38/PDF/N1802138.pdf?OpenElement


ONU Mujeres pretende aprovechar sus ventajas comparativas y colaborativas para

acelerar la consecución de resultados para mujeres y niñas.3

d. Trabajo en el comité

Cada delegado tendrá que redactar un discurso de apertura para cada uno de los temas

propuestos en sus respectivos idiomas. Estos serán enviados al mismo tiempo que el papel de

posición y su bibliografía.

e. Fechas

- Fecha límite para entregar el papel de posición y los discursos de apertura: 18 de

abril, 2021

- Fecha del modelo: 05, 06, 07 de mayo de manera virtual vía la plataforma zoom.

3 Este es un ejemplo del Plan Estratégico:
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N17/401/49/PDF/N1740149.pdf?OpenElement

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N17/401/49/PDF/N1740149.pdf?OpenElement


VIII. Delegaciones presentes

Regiones Países

Estados africanos 1. Guinea Ecuatorial

2. Madagascar

3. Nigeria

4. Ghana

5. Kenya

Estados de Asia y el Pacífico 6. Bangladesh

7. China

8. Népal

9. Arabia Saudita

10. Líbano

Estados de Europa oriental 11. Federación del Estado de Rusia

12. Lituania

Estados de América Latina y el Caribe 13. Colombia

14. Cuba

15. Argentina

Estados de Europa occidental y otros

Estados

16. Francia

17. Canada

18. Suiza

19. Estados Unidos de América

Estados contribuyentes 20. Estados Unidos de América

IX. Lista de páginas útiles



Protocolo en español:

BOGOTÁ.  Secretaría de Educación - Simulación de la organización del modelo de las

Naciones Unidas SIMONU [En línea]. Disponible en :

https://nacionesunidas.org.co/simonu/wp-content/uploads/2014/06/Manual-de-Procedimiento

-SIMONU-2014.pdf

Protocole en français:

Nations Unies -  Règlement intérieur  [En línea]. Disponible en :

https://www.un.org/fr/ga/about/ropga/ropga_plenary.shtml#r77

Presencia de ONU mujeres en los campos de concentración Rohingyas

NOTICIAS ONU. Los militares de Myanmar cometieron violencia sexual sistemática contra

las minorías étnicas. Tomado el 11 de febrero de:

https://news.un.org/es/story/2019/08/1461081

Amnistía Internacional. Lo destruiremos todo. Tomado el 11 de febrero de:

https://www.amnesty.org/download/Documents/ASA1686302018SPANISH.pdf

ONU Mujeres. 20 de junio de 2017. Finding a new normal in the Za’atari refugee camp.
Tomado el 11 de febrero de:
https://www.unwomen.org/en/news/stories/2017/6/a-day-in-the-life--hadeel-al-zoubi

La violencia de género en el marco de la pandemia

Grupo de Protección RedLac.  Riesgos de protección asociados a violencia en el marco de la

pandemia de COVID-19 .  [En línea]. Disponible en :

https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/Riesgos%20de%20protección%20asoci

ados%20a%20violencia%20en%20el%20marco%20de%20la%20pandemia%20de%20COVI

D-19.pdf

https://nacionesunidas.org.co/simonu/wp-content/uploads/2014/06/Manual-de-Procedimiento-SIMONU-2014.pdf
https://nacionesunidas.org.co/simonu/wp-content/uploads/2014/06/Manual-de-Procedimiento-SIMONU-2014.pdf
https://www.un.org/fr/ga/about/ropga/ropga_plenary.shtml#r77
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